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Contexte et justification du projet

LL’’agriculture et lagriculture et l’é’élevage sont deux composantes majeures du mode levage sont deux composantes majeures du mode 
de vie des populations rurales au Sahel, de vie des populations rurales au Sahel, 

LL’é’élevage extensif utilise les ressources telles que les pâturages,levage extensif utilise les ressources telles que les pâturages, les les 
sous produits agricoles et les ressources en eaux, etc. sous produits agricoles et les ressources en eaux, etc. àà travers une travers une 
transhumance des troupeaux,transhumance des troupeaux,

Les changements importants observLes changements importants observéés dans le climat et dans les s dans le climat et dans les 
systsystèèmes de production ont des consmes de production ont des consééquences nquences néégatives sur lgatives sur l’’utilisation utilisation 
de ces ressources et sur le cheptelde ces ressources et sur le cheptel

Besoin dBesoin d’’une gestion concertune gestion concertéée pour le pour l’’utilisation de utilisation de 
ces ressources et la disponibilitces ressources et la disponibilitéé de guide simple de guide simple 
pour conseiller les parties prenantespour conseiller les parties prenantes



Objectif(s) du Projet

AmAmééliorer les connaissances sur la liorer les connaissances sur la 
transhumance intra et transfrontalitranshumance intra et transfrontalièère, et mettre re, et mettre 
en place  den place  d’’outils simples permettant une outils simples permettant une 
meilleure utilisation des ressources et proposant meilleure utilisation des ressources et proposant 
des alternatives aux utilisateurs des alternatives aux utilisateurs 



Activités du Projet
1.1. Analyses anthropologiques et physiques de la Analyses anthropologiques et physiques de la 

transhumance au Niger et dans les deux pays limitrophes transhumance au Niger et dans les deux pays limitrophes 
(B(Béénin et Burkina Faso) : caractnin et Burkina Faso) : caractéérisation des circuits risation des circuits 
existants (contraintes, choix du parcours, etc.),existants (contraintes, choix du parcours, etc.),

2.2. Etude de la variabilitEtude de la variabilitéé climatique et analyse des donnclimatique et analyse des donnéées es 
pluriannuelles sur la vpluriannuelles sur la vééggéétation et ltation et l’’eau sur les routes de eau sur les routes de 
transhumance identifitranshumance identifiéées,es,

3.3. Proposition dProposition d’’outils doutils d’’aide aide àà la dla déécision pour un meilleur cision pour un meilleur 
ciblage des mouvements des troupeaux et une meilleure ciblage des mouvements des troupeaux et une meilleure 
utilisation des ressources et la formation des utilisateursutilisation des ressources et la formation des utilisateurs



Résultats attendus

1.1. Les partenaires scientifiques sont formLes partenaires scientifiques sont forméés sur les s sur les 
mmééthodologies et lthodologies et l’’utilisation dutilisation d’’outils doutils d’’analyse analyse 
performantsperformants

2.2. Les capacitLes capacitéés humaines sont renforcs humaines sont renforcéées par la es par la 
formation acadformation acadéémique deux candidats au mique deux candidats au 
DEA/ThDEA/Thèèse sur le pastoralismese sur le pastoralisme

3.3. Les producteurs disposent dLes producteurs disposent d’’outils pour la gestion outils pour la gestion 
de la transhumancede la transhumance



Partenaires

Le LASDEL, lLe LASDEL, l’’AREN, Le MinistAREN, Le Ministèère des Ressources re des Ressources 
Animales, Animales, 

LL’’IRD, lIRD, l’’Agrhymet , la MAgrhymet , la Mééttééorologie Nationale du Nigerorologie Nationale du Niger

LL’’INRAN, la FacultINRAN, la Facultéé dd’’Agronomie et la FacultAgronomie et la Facultéé de de 
GGééographie UAMographie UAM

La FacultLa Facultéé des Sciences Agronomiques de ldes Sciences Agronomiques de l’’UniversitUniversitéé
AbomeyAbomey-- Calavi (BCalavi (Béénin)nin) et let l’’INERA (Burkina Faso)INERA (Burkina Faso)
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